
LITPOL LINK JUNGTIES PERTVARKYMAS PO SINCHRONIZACIJOS  
STATYBOS RANGOS SUTARTIS 

Investicinio projekto Nr. PLKK23364 

[Publish Date], Vilnius, Nr. 

 

LITGRID AB (toliau – „Užsakovas“), pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio 
asmens kodas 302564383, kurios registruota buveinė yra Karlo Gustavo Emilio Manerheimo g. 8, LT-05131 
Vilnius, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, 
atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio(-ios) pagal [atstovavimo pagrindas], iš vienos pusės, ir 

[Rangovo pavadinimas] (toliau – „Rangovas“), pagal [Lietuvos Respublikos] įstatymus įsteigta ir veikianti 
įmonė, juridinio asmens kodas [kodas], kurios registruota buveinė yra [adresas], duomenys apie bendrovę 
kaupiami ir saugomi [Lietuvos Respublikos] juridinių asmenų registre, atstovaujama [pareigos, vardas, 
pavardė], veikiančio(-ios) pagal [atstovavimo pagrindas], iš kitos pusės, 

toliau abi kartu vadinamos „Šalimis“, o kiekviena atskirai „Šalimi“, atsižvelgdamos į tai, kad Rangovas 
laimėjo pirkėjo skelbtą [pirkimo pavadinimas] pirkimą Nr. [numeris], sudarė šią statybos rangos sutartį (toliau 
– „Sutartis“). 

Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovausis žemiau nurodytomis Sutarties specialiosiomis sąlygomis ir Sutarties 
bendrosiomis sąlygomis. 

 
 

LITGRID AB STATYBOS RANGOS SUTARTIES 

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

 
Šiose Sutarties specialiosiose sąlygose didžiąja raide rašomos sąvokos atitinka Sutarties bendrosiose sąlygose 
didžiąja raide rašomas sąvokas, jei kontekstas aiškiai nereikalauja kitaip. Laužtiniuose skliaustuose nurodyti 
punktai ir skyriai reiškia nuorodą į Sutarties bendrųjų sąlygų punktus ir skyrius, su kuriais atitinkama sąlyga 
yra susijusi. 
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Pagrindinės 
sąlygos 

1. Objektas [Sąvoka 1.1.14. punktas]: 

LitPol Link jungties pertvarkymas po sinchronizacijos. 

Adresas: Lankų g. 45, Butrimiškių k., Alytaus rajonas 440/330/10 kV Alytaus TP. 

 

2. Projektas [Sąvoka 1.1.31. punktas]: 

Priedas 1.1 Techninis darbo projektas „LitPol link jungties pertvarkymas po 
sinchronizacijos. Inv. Nr. PLKK23364“ Nr. PR004701, data 2025-06. 

Pastaba. Techninio darbo projekto Nr. PR004701/2-TDP-PVA bylos darbai neatliekami 
šios Sutarties apimtyje (byla nepridedama prie pirkimo dokumentų). Rangovo 
atliekami esamo TSPĮ įrenginio konfigūravimo darbai panaikinant signalus/komandas 
pagal atnaujintą signalų sąrašą (pateikiama šio projekto prieduose „Signalų sąrašas 
Alytus_330_TI_SS_20250212_20250613“). 

 

3. Darbų atlikimo terminas [Sąvoka 1.1.6. punktas]: 

17 (septyniolika) mėn. nuo Sutarties pasirašymo dienos. 

Darbų atlikimo terminas Šalių raštišku susitarimu gali būti pratęstas ne ilgesniam 
kaip 6 (šešių) mėn. laikotarpiui dėl:  

a) Nenugalimos jėgos aplinkybių, kaip jos apibrėžtos Sutartyje;  

b) Darbų Pakeitimų Sutartyje nurodyta tvarka; 

c) bet kokio uždelsimo, kliūčių arba trukdymų, sukeltų arba priskirtinų 
Užsakovui, Užsakovo personalui; 

d) Darbų atlikimo vėlavimo, atsirandančio dėl to, kad Lenkijos elektros 
perdavimo sistemos operatorė (toliau – PSE) negali atlikti FOX615 testavimo ir 
paleidimo darbų Grafike nurodytu laiku ir Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir 
tvarka. 
 
Aplinkybės, kuriomis grindžiama būtinybė pratęsti Darbų atlikimo terminą, jokiu 
būdu negali priklausyti nuo Rangovo.  
Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas 
nuo tokių aplinkybių atsiradimo, raštu informuoti Užsakovą ir pateikti įrodymus 
apie minėtų aplinkybių egzistavimą. Užsakovas sprendžia dėl šių aplinkybių 
pagrįstumo.  
Darbų atlikimo terminas gali būti pratęsiamas tiek kalendorinių dienų, kiek 
Rangovas ne dėl nuo jo priklausančių aplinkybių, dėl kurių buvo sustabdytas 
darbų (jų dalies) vykdymas, negalėjo vykdyti savo įsipareigojimų pagal Sutartį.  

 
 

Darbai 
4. Pagrindiniai įrenginiai [Sąvoka 1.1.15.]: 

Rangovas privalo Užsakovui pagrįsti ir suderinti Pagrindinės įrangos atitikimą Techninio 
darbo projekte esančioms techninėms specifikacijoms vadovaudamasis „Pagrindinės 
įrangos atitikties techninio darbo projekto techninėms specifikacijoms pagrindimo 
tvarka“ pateikta priede Nr. 21. 

 

5. Užsakovo įrenginiai [3.9.8. punktas]: 

Darbų atlikimui Užsakovas patiekia šiuos Įrenginius ir Medžiagas:  

1. Sinchroninio duomenų perdavimo įranga (SDP) pilnos komplektacijos su SFP 
moduliais), 4 vnt.; 

2. Laiko sinchronizavimo įrenginys (LSĮ) komplektuojamas su anteniniu kabeliu 
(20  m) ir antena, 1 vnt. 
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Nurodytus Įrenginius ir Medžiagas Užsakovas Rangovui perduos adresu Lankų g. 45, 
Butrimiškių k., Alytaus rajonas 440/330/10 kV Alytaus TP, 
Įrenginiai bus perduoti iš anksto suderinus datą su Užsakovu po Sutarties pasirašymo. 
 
 

 Fizinė sauga [3.3.5. punktas]: 

Tiekėjas norėdamas patekti į Objektą atlikti diegimo ir montavimo darbus turi laikytis 
Patekimo leidimų reikalavimų keitiklių stotyse, pateiktų priede Nr. 22. 

Statant naujai, remontuojant, rekonstruojant esamus Objektus privaloma užtikrinti, 
kad Objekte būtų užtikrintas 4-as fizinės saugos lygis. Esamą 4-ą fizinės apsaugos lygį 
užtikrina Užsakovas. 

Laikinas apsaugos sistemų atjungimas ir atjungimų apimtys Objekte kiekvienu atveju 
turi būti derinama su Užsakovu. Rangovas apie laikiną apsaugos sistemų atjungimą turi 
pranešti Užsakovui ne vėliau kaip 5 d. d. iki planuojamų atjungimų dienos. Jeigu būtų 
poreikis dėl darbų apimties pilnai atjungti esamas apsaugos sistemas, Rangovas turi 
užtikrinti 4-ą fizinės saugos lygį Objekte pagal Lietuvos Respublikos Energetikos 
ministro 2019 m. sausio 15 d. įsakyme Nr. 1-9 (galiojanti suvestinė redakcija nuo 2025 
m. birželio 1 d.) numatytus Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių energetikos 
įmonių ir nacionaliniam saugumui užtikrinti strateginę ar svarbią reikšmę turinčios 
energetikos infrastruktūros fizinės ir veiklos apsaugos reikalavimus. 

 

6. Demontuojami įrenginiai, konstrukcijos ir medžiagos [3.6.2. punktas]: 

Rangovas demontuotus tolimesniam naudojimui tinkamus įrenginius, konstrukcijas ir 
medžiagas turi pristatyti Lankų g. 45, Butrimiškių k., Alytaus rajonas 440/330/10 kV 
Alytaus TP, pristatymo laiką iš anksto suderinęs su Užsakovo atstovu. 
 
Rangovas esamą telekomunikacijų įrangą pagal Techninio darbo projekto sprendinius 
turi išmontuoti ir pristatyti į Užsakovo sandėlį, esantį, adresu Pastotės g. 9, Biruliškės, 
Kauno raj. 
 

7. Nesumontuotų Įrenginių ir jiems įrengti būtinų Medžiagų dalinis apmokėjimas 
[4.9.5. punktas c ir d papunkčiai]: 

Netaikoma. 

 

Darbų 
organizavimas 

8. Šalių atstovai [4.1. skyrius] 

Užsakovo atstovas:   Rangovo atstovas: 

[Pareigos, vardas, pavardė]   [Pareigos, vardas, pavardė] 

[Telefonas, el. paštas]                        [Telefonas, el. paštas] 

Užsakovo atstovas, atsakingas už  

Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą: 

[Pareigos, vardas, pavardė] 

[Telefonas, el. paštas] 

 

Kaina ir 
apmokėjimas 

9. Sutarties kaina [Sąvoka 1.1.27. punktas]: 

Sutarties kaina be PVM:                        [suma skaičiais] 

Pridėtinės vertės mokestis (PVM):  [suma skaičiais] 

Sutarties kaina su PVM:   [suma skaičiais]. 
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Taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuota kaina su peržiūra. Kainos peržiūros 
tvarka nurodyta Sutarties bendrųjų sąlygų 7.2 ir 7.3 punktuose. 

 

10. Apmokėjimas [6.3.1. punktas]: 

Sutarties kaina bus mokama dalimis pagal Darbų žiniaraštį.  

 

11. Sąskaita apmokėjimui: 

A. s. [Rangovo atsiskaitomoji sąskaita] 

[Rangovo bankas] 

Banko kodas [...] 

PVM mokėtojo kodas [...]. 

 

12. Europos Sąjungos fondų (programų) finansavimas [10.11.1. punktas]: 

Darbai Europos Sąjungos fondų (programų) lėšomis nefinansuojami. 

 

Atsakomybė 
13. Netesybos: 

Laiku neužbaigęs visų Sutartyje numatytų Darbų, Rangovas Užsakovui moka 0,04 % 
Sutarties kainos (be PVM) dydžio delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną. 

 

14. Užsakovui priimtini bankai ir draudimo bendrovės: 

Užsakovui priimtinų bankų ir draudimo bendrovių sąrašai nurodomi prieduose Nr. 1.3 
ir 1.4. 

 

Baigiamos 
nuostatos 

15. Statinio informacinis modeliavimas [2.6. punktas]: 

Netaikoma. 

 

16. Projektas [10.9.2. punktas]: 

„LitPol Link jungties pertvarkymas po sinchronizacijos“  inv. projektas Nr. PLKK23364. 

 

17. Šalių kontaktiniai duomenys [10.10.1. punktas]: 

Užsakovo:    Rangovo: 

Karlo Gustavo Emilio Manerheimo g. 8,  [adresas korespondencijai], 

LT-05131 Vilnius;   [pašto kodas, miestas]; 

Tel. +370 707 02171;   Tel. [...]; 

       El. paštas info@litgrid.eu  El. paštas [...] 

      A. s. LT242150051000021766 

      OP Corporate Bank plc Lietuvos filialas  

banko kodas 21500 

      PVM mokėtojo kodas LT100005748413 

mailto:info@litgrid.eu
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Papildomos 
sąlygos 

18. Esamos įrangos keitimas 

18.1. Rangovas privalo pakeisti SDP tinklo TP1.1, TP1.2, TP2.1, TP2.2 
multiplekserius FOX515 į naujesnius - FOX615 (toliau – FOX615). Naujesni, pilnai 
sukomplektuoti, FOX615 įrenginiai šiuo metu sumontuoti laikinoje ryšių spintoje, turi 
būti perkeliami iš esamos laikinos ryšių spintos į TP1(R35) ir TP2(R34) ryšių spintas.  

18.2. Rangovas privalo užtikrinti, kad Darbų apimtyje esantys FOX615 testavimo ir 
paleidimo darbai (Alytaus pastotėje) būtų numatyti Grafike ir atliekami koordinuotai 
su PSE atliekamais FOX615 testavimo ir paleidimo darbais Ełk Bis pastotėje 
(Lenkijoje). FOX615 testavimo ir paleidimo darbai gali būti atliekami gavus išankstinį 
Užsakovo patvirtinimą, įspėjus Užsakovą prieš 10 darbo dienų iki šiame punkte 
numatytų darbų pradžios. Rangovas įsipareigoja nedelsiant informuoti apie visus 
galimus iššūkius ar pokyčius, galinčius turėti įtakos šiame punkte numatytų darbų 
eigai ar Grafikui, ir bendradarbiauti sprendžiant iškilusius klausimus, siekiant 
užtikrinti sklandų projekto įgyvendinimą.  

18.3. Susitarimas dėl šio projekto įgyvendinimo tarp Užsakovo ir PSE pridedamas 
priede Nr. 23. 

19. Sutarties bendrųjų sąlygų 2.3.4 punkto pirmas sakinys pakeičiamas ir išdėstomas 
taip: 

Užsakovas pateiktą Grafiką įsipareigoja patvirtinti arba pateikti Rangovui 
argumentuotas pastabas per 20 darbo dienų nuo šio Grafiko gavimo dienos. 

20. Esminėmis yra laikomos šios Sutarties sąlygos: 
 

Sutarties bendrųjų sąlygų 9.3.2 punkto c), e), g), h), n) ir o) papunkčiuose nurodytos 
Sutarties nutraukimo priežastys laikomos esminėmis Sutarties sąlygomis.  

21. Sutarties dokumentuose ir/ar jos prieduose naudojama „Techninio projekto“ sąvoka 
atitinka Sutarties dokumentuose ir/ar jos prieduose naudojamą Techninio darbo 
projekto sąvoką, taip kaip ji apibrėžta Statybos įstatymo 2 straipsnio 1021 dalyje, o  
„Darbo projekto“ sąvoką atitinka “gamybos ir montavimo brėžinių“ sąvoką, taip kaip 
ji apibrėžta STR 1.04.04:2017 punkte 6.4  (galiojanti suvestinė redakcija nuo 2024 m. 
lapkričio 1 d.). 

22. Esant Sutarties bendrosios dalies 4.2.5 p. numatytoms sąlygoms, Rangovas ir 
Užsakovas susitaria, kad Statinio statybos saugos ir sveikatos koordinatorius (toliau – 
Koordinatorius) Užsakovo nurodymu skiriamas iš Rangovo deleguotų reikiamą 
kvalifikaciją turinčių asmenų pagal Rangovų saugaus darbo organizavimo tvarkos 
aprašo, pateikto priede Nr. 7, sąlygas. 

23. Rangovas ir Užsakovas susitaria, kad Koordinatorius Užsakovo nurodymu skiriamas iš 
Rangovo deleguotų ir reikiamą kvalifikaciją turinčių asmenų, kurį Užsakovas paskirs 
Koordinatoriumi pagal Rangovų saugaus darbo organizavimo tvarkos aprašo sąlygas. 
Rangovas Koordinatoriaus kandidatūrą su Koordinatoriaus sutikimu atlikti 
Koordinatoriaus funkcijas turi pateikti per 5 dienas nuo Sutarties pasirašymo arba 
per 5 dienas, kai Sutarties vykdymui pasitelkiami subrangovai. Taip pat Rangovas 
įsipareigoja užtikrinti Koordinatoriaus nepriklausomą veikimą vykdant pareigas pagal 
teisės aktų reikalavimus. 

24. Sutarties bendrųjų sąlygų 8.9 punktas taikomas tiek, kiek numato teisės aktų 
reikalavimai. 
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SUTARTIES DOKUMENTAI IR PRIEDAI: 

Vykdydamos šią Sutartį, Šalys vadovausis toliau nurodytais dokumentais, kurie yra suprantami ir aiškinami 
kaip neatskiriama Sutarties dalis:  

1. LITGRID AB statybos rangos sutarties specialiosios sąlygos su priedais: 
1.1. KONFIDENCIALU. Techninis darbo projektas; 

1.2. Darbų žiniaraštis; 

1.3. Užsakovui priimtinų bankų sąrašas; 

1.4. Užsakovui priimtinų draudimo bendrovių sąrašas; 

2. LITGRID AB projektavimo ir statybos rangos sutarties bendrosios sąlygos; 

3. Sutarties įvykdymo užtikrinimas – Banko garantija; 

4. Rangovo pasitelkiamų subrangovų sąrašas; 

5. Vadovų (vadovaujančių specialistų, pirkimo sutarčiai vykdyti) sąrašas; 

6. Perdavimo tinklo objekto statybos/rekonstravimo/remonto dokumentacijos aprašas; 

7. Rangovų saugaus darbo organizavimo ir vykdymo LITGRID AB objektuose tvarkos aprašas; 

8. Perdavimo tinklo įrenginių eksploatavimo reglamentas; 

9. Darbų organizavimo ir vykdymo LITGRID AB perdavimo tinklo įrenginiuose tvarkos aprašas; 

10. Standartinė grafiko forma; 

11. Turto grupių ir turto vienetų klasifikatorius; 

12. Pažyma apie atliktų darbų vertę; 

13. Mėnesio rangos darbų ataskaitos forma; 

14. Trišalės sutarties dėl tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu projektas; 

15. Minimalūs informacijos saugos reikalavimai paslaugų teikimui; 

16. Minimalūs informacijos saugos reikalavimai projektavimui ir diegimui; 

17. Pirkimo sąlygos, pirkimo sąlygų paaiškinimai ir patikslinimai; 

18. Rangos pasiūlymas, pasiūlymo paaiškinimai ir patikslinimai; 

19. Pareigų sąrašas; 

20. Rizikų valdymo planas; 

21. Pagrindinės įrangos atitikties Techninio darbo projekto techninėms specifikacijoms pagrindimo tvarka. 

22. Pateikimo leidimų reikalavimai keitiklių stotyse; 

23. KONFIDENCIALU. LITGRID AB ir Lenkijos elektros perdavimo sistemos operatorės Susitarimas dėl techninių 
parametrų; 

24. Perdavimo tinklo įrenginių bandymų reglamentas; 

25. Pagrindinių ir kitų įrenginių sąrankos RAA vidaus spintose. Užsakovo patikrinimo protokolas gamyklinių 
bandymų metu; 

26. Perdavimo tinklo transformatorių pastočių ir skirstyklų įrangos nuotolinio valdymo reikalavimų aprašas 
(NVRA); 

27. Perdavimo tinklo operatyvinių ir techninių pavadinimų sudarymo ir žymėjimo tvarkos aprašas; 

28. Perdavimo tinklo objektų reikalavimai gamybos ir montavimo brėžiniams; 

29. Reikalavimai telekomunikacijų ir TSPĮ elektriniam maitinimui nuo NSSRS; 

30. Sinchroninio duomenų perdavimo tinklo (SDPT)  įrenginių (multiplekserių) techniniai reikalavimai; 

31. Reikalavimai perdavimo tinklo dalies, gamintojo ar vartotojo dalies įrenginiams dėl valdymo, 
signalizacijos ir matavimų; 

32. Tipiniai reikalavimai šviesolaidiniam kabeliui; 
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33. Standartiniai techniniai reikalavimai jungiamiesiems šviesolaidiniams kabeliams; 

34. Tipiniai reikalavimai skaidulų paskirstymo įrenginio projektavimui; 

35. Tipiniai reikalavimai ryšių apsauginiams vamzdžiams; 

36. Tipinė LITGRID AB 400/330kV transformatorių pastotės duomenų tinklo struktūrinė schema; 

37. Įrenginių ryšio protokolų nustatymo lentelės ir įrenginių sąrašas (pavyzdys); 

38. Aplinkosaugos reikalavimų taikymo tvarkos aprašas. 

 

Jeigu Užsakovas teisės aktų nustatyta tvarka pakeis bet kurį aukščiau prieduose nurodytą vidinį dokumentą 
(pvz. aprašą), Šalys įsipareigoja, atsižvelgdamos į pirkimus reglamentuojančius teisės aktus, siekti bendro 
susitarimo dėl tokio dokumento atnaujinimo ir tolesnio naudojimo. 

Jeigu tarp aukščiau nurodytų dokumentų būtų neatitikimų ar prieštaravimų, dokumentai bus aiškinami pagal 
jų pirmumą, pagal kurį žemėjančia tvarka jie yra išvardinti aukščiau. 

Tai patvirtindamos, Šalys pasirašė ir patvirtino šią Sutartį kvalifikuotais elektroniniais parašais. 

 

Užsakovo vardu: 
 

[pareigos, vardas, pavardė]: 
 

 Rangovo vardu: 
 

[pareigos, vardas, pavardė]: 
 
 
 

 

 

 


